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HAIR BRUSH WITH TOURMALINE IONIZATION
MODEL: DH-123
Dear customer!
Congratulations on purchasing KENWELL appliance. You have acquired
a high-quality product that you will no doubt enjoy using.
Before using the appliance read the instruction manual carefully.

TECHNICAL DATA:

Voltage, V 220-240-~
Frequency, Hz 50/60
Power, W 1200 W

Recommendations for the buyer

When buying the appliance, check it for the absence of mechanical dam-
age of the construction, check the external design and packing, the func-
tioning, the presence of filter and base in set. Note: operation checking
- is the duty of the seller. Please check the warranty card and the accu-
racy of its filling (presence of the seller’s seal). You must save the bill,
instruction manual, warranty card until the end of the warranty period.
In case of bill and warranty card loss the warranty time is counted from
the production date.

DESCRIPTION

Air outlet grid
Nozzle inlet

Nozzle release button
Cool air switch
Temperature switch
Housing

Air intake mesh

. Hanging loop

. Power cord

10. Round brush

(@ 20 mm)

11. Shrink Styling brush
(¢ 30 mm)

©CONOUO AN

FEATURES
2 speeds
4 modes: cool wind, warm wind, 2 hot air modes
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Powerful motor
Tourmaline lonization
Overheating protection
Cord rotation

Hanging loop

Cord length: 1.8 m

TOURMALINE IONIZATION

Function activates automatically after the appliance is switched on.

lons decrease harmful effect of hot air onto the hair turning the moisture on
hair into quickly absorbing tiny drops, keeping natural moisture level.
lonization decreases static electricity, and as a result, hair does not get
electrified, gets lank and shiny after drying.

lonization is required while frequent styling — more than one time per week.

PREPARING FOR USE

Remove all packaging. Clean the housing with wet soft cloth, wipe dry.
After the appliance transportation or storage at low temperature, keep
it for at least three hours at room temperature before switching it on.
Wipe hair dry with a towel to remove excessive moisture. Water should not

drip down. Ensure hands are dry. Fully unwind the cord. Ensure that all
well as the hair brush. Triangle A on nozzle has tow
correspond with triangle on the appliance housing.

Take the nozzle out.

the switches are switched off before plugging the appliance in. Insert the
correspond with triangle on the housing. Twist the

To detach the nozzle: press the nozzle release A B

For styling always take a small section of towel-dried hair.

nozzle in the housing applying a light pressure. Nozzle has a pointer as
nozzle clockwise until the click sound. Triangle B will
button and twist the nozzle anticlockwise.

Shrink Styling brush is suitable for any hair length and type. The nozzle
can be used to volume the hair, create curls and
curl hair ends. Note: before styling your hair, use
the nozzle as a regular comb, setting the first
heating speed. This action will smooth and slightly
straighten the hair, and prepare it for styling.
The nozzle is very convenient to use, as it prevents tangling of hair when
creating curls. Wind a strand of hair on the nozzle, choose the necessary
mode and hold the nozzle until the hair dries. Move the bristles lock to the
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right (pic. 1) to retract the bristles (pic. 2). Take
the nozzle away. Release the curl. For more
stable styling, fix the curl with the hairspray.

MODES SWITCHES
¥ Cool wind switch
Temperature switch
1= Medium speed / medium temperature Pic. 1 Pic. 2
2= High speed / high temperature
Combination of switches:
Cool wind and speed 1 is a cool wind
Cool wind and speed 2 is a warm wind
Note: During the first operation some foreign smell and a small amount of
smoke from the heating element is possible, it is normal and is not a defect of
the appliance. After a short time, the smoke and smell will disappear. Set the
temperature needed and start the use. Divide the moist hair into strands and
dry them with the appliance from roots to ends. Do not bring the appliance
too close to the scalp to avoid burns. To avoid hair over drying do not keep
the appliance too long in one space. When using the appliance, place it on
a heat-resistant surface. After the appliance operation is finished, switch it off
by setting the temperature switch to «0» position and unplug it. Place the
appliance on the heat resistant surface for cooling down. Detach the nozzles
from the cooled down appliance. Wipe the appliance body with a damp cloth
and then wipe it dry. Clean the air inlet grid with a brush. Never immerse
the appliance into water or other liquids. Do not use abrasives and solvents
to clean the appliance body.

RECOMMENDATIONS

Use higher temperatures / speeds for pre-drying, coarse drying and for thick,
heavy hair. Use low values for thin hair, to complete your style and for finer
work.

For best results when styling, hair should be dried to 80 %.

Separate small strands of hair for a better styling shape.

Overheating protection

Overheating protection switches the appliance off if the outgoing air is too
hot. If the appliance is switched off during operation, set the temperature

switch to «0» position, unplug the appliance and make sure that the inlets
and outlets are unblocked. Let the appliance cool down for some minutes
and switch it on again. Do not block the air inlets and outlets during the
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appliance operation and avoid getting of hair into its air inlet.

CARE AND CLEANING

Turn off the appliance, unplug it and allow to cool down completely. Wipe
the housing and nozzles with a damp cloth and then wipe dry. Clean the
air intake mesh from dust and hair with a soft brush. Remove hair and dust
from the nozzles with your fingers. Never immerse the appliance, power
cord and plug in water or other liquids. Do not use abrasives or solvents to
clean the appliance.

STORAGE

Eensure the appliance is completely cool and dry. DO NOT wrap the power
cord around the appliance. Store the appliance in the original box in a cool,
dry place, far from children. You may hang the appliance by the hanging
loop.

GENERAL PRECAUTIONS

* the appliance is for home use only. Do not use for industrial purposes. Do not
use outdoors. ¢ before the first connection make sure that the outlet voltage is the
same as on the appliance marked. ¢ before using an extension cord, make sure
it is suitable for such a load, otherwise it may overheat and cause a risk of
fire. » do not leave your home while the appliance is in function: make sure
that it is unplugged. * keep the power cord and plug always clean and dry.
* arrange the cord away from the traffic area, and where it will not be tripped
over. ¢ if the supply cord is damaged, it must be replaced by the authorized
service center. * to unplug the appliance do not pull by the power cord. ¢ do
not operate the appliance with a damaged cord or plug, or after the appliance
malfunctions, or has been dropped, or damaged in any manner. ¢ to avoid
the electrical shock and appliance damage, do not block air inlets and outlets
of the appliance. * do not use the appliance in the rooms with explosive gas
or while using inflammable solvents, varnish or glue. ¢ do not operate the
appliance while taking a bath. ¢ WARNING: do not use this appliance near
water. Do not use this appliance near bathtubs, showers, basins or other
vessels containing water. ® do not immerse the appliance, cord and plug into
water. ® do not use the appliance with wet hands. ¢ if the appliance is dropped
into water, unplug it immediately, wait some minutes, then take it out of the
water and bring to the authorized service center for checking. ® do not use the
appliance with the damaged wall outlet. * any examination, repair or adjustment
must be done in an authorized service center. Do not repair the appliance by
yourself! If the opening of the appliance is detected, the appliance's guarantee
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will be canceled. ¢ keep/store the appliance away from heated surfaces. ¢ do
not let the cord hang over the edge of the table or touch any hot surfaces.
» the power cord may not be used for carrying the appliance. ¢ hair spray
shall be applied only after hair styling is finished. * never leave the operating
unit unattended. ¢ do not use the appliance when you are drowsy. ¢ do not
use the appliance to style wet hair or synthetic wigs. ¢ avoid contact of heated
surfaces with your face, neck and other parts of your body. ¢ do not direct
hot air into your eyes or other heat-sensitive parts of your body. * do not
put the operating unit on heat-sensitive or soft surfaces (for instance, bed or
sofa) and do not cover it. * the attachments get hot during use. Allow them
to cool down before removal. * never insert any foreign objects into any the
openings of the appliance. * never block the air inlets of the appliance. ¢ keep
the air inlets free of lint, dust and hair etc. * avoid getting of hair into the
air inlet grid during operation of the appliance. * clean the appliance regularly.
eunplug the appliance after every use and before cleaning. * do not cover the
appliance by any items (blanket, towel, etc.) to avoid fire. ® always unplug the
appliance when not in use/before cleaning. * do not let children play or use
the appliance. Give a high attention when the appliance is being used near
the children. This appliance is not intended for use by children. Place the
appliance out of reach of children during the operation and cooling down. ¢ use
the appliance only for it’s direct purpose. * never expose the appliance to fall
down or to be kicked. ¢ do not use any abrasive, chemical, alcohol-contained
cleaners and hard brushes for cleaning the appliance. ¢ incorrect operation and
improper handing can lead to malfunctions of the appliance and injuries to the
user. ¢ if the appliance has been used with infringement of guide’s instructions,
the appliance’s guarantee would be canceled and consumer would repair the
appliance at his/her expense. ¢ this appliance is not intended for use by person
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning
use of appliance by a person responsible for their safety.

NOTE: Manufacturer reserves the right to change parts and color of the
appliance.

It should not be disposed with the normal household waste. Please
dispose it at a recycling center for used electrical and electronic devices.
You can obtain more information from your local authorities.

E DISPOSAL Dispose the appliance in an environmentally friendly manner.

SAVE THIS INSTRUCTION




®EH-WETKA C TYPMAJIMHOBOW MOHU3ALMEN
MOQAEJ1b: DH-123

YBaxaeMbl MokKynaresb!
NosppaBnsiem ¢ npuobpereHMeMm ObLITOBOM TEXHUKU TOProBOM MapKu
KENWELL. Mbl rapaHTMpyemM BbICOKOe Ka4vecTBo, 6e3ynpeudHoe
yHKUMOHUpoBaHne u 6e3onacHoCcTb npuobpeteHHoro Bamu npubopa
npu cobnogeHun Bcex npaBun ero akcnnyarauuu. Mepep ncnonb3oBaHuem
npubopa BHUMATENIbHO O3HAKOMbTECb C AAHHOW MHCTPYKLMEW MO IKCMy-
aTauuu.

TexHUUYeCcKue XxapakTepuUCTUKMW:

Hanps>xeHue, B 220 - 240~
YactoTa, Iy 50/60
MowHocTb, BT 1200

PekomeHgauuMu nokynartesnto

NMpu nokynke npubopa Heobxogumo nNpPoOBEpPUTb €ro Ha OTCYTCTBUE
MeXaHU4YeCKUX MOBPEXAEHUN KOHCTPYKUUW, BHEWHero odgopMaeHus wu
yNnakoBKM, Ha (PYHKUMOHMPOBaHUE, Ha KOMMIEKTHOCcTb. Heobxogumo
NPOBEpUTb Hannune rapaHTUMHOrO TaJloHa U NPaBUIbHOCTb €ro 3arnoJyIHeHus
(Hanmume neyatm npopaxu wu npogasuya). Heobxopumo coxpaHuTb
KacCoOBbIW YeK, MHCTPYKLMIO MO 3KCMjlyatauMu, rapaHTUMHbLIA TanoH Ao
KOHLa rapaHTUMHOro cpoka akcnnyatauuu. [lokymeHTauus, npunaraemas K
npubopy, npu yTparte He BO30O6HOBNsieTCcs. Ecnu HeBO3MOXHO onpeaennuTb
[aTy MOKYMKW, TO FapaHTUMHbIA CPOK onpenenseTrcs, Ha4YuMHas Cc AaThbl
npou3BoACTBa usgenus.

ONMNCAHME

1. BospyxooTBOogHOE
oTBepcTmne

2. MecTo ycTaHOBKM
HacafokK

3. Knasuwa-cukcartop
Hacapku

4. lMNepekniovyaTenb
“xonogHbii 06pyB”

5. MNMepekniovyaTennb

6. Kopnyc npubopa
7. Bo3pyxo3abopHasi pelieTka
8. lNetna gna nopgBeluMBaHUS
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9. CeTteBOM WHYp

10. Kpyrnasa wetka (¢ 20 Mm)
KOMOUHMpOBaHHasa (LWeTUHa U
pacuyecka)

11. Kpyrnas wetka (¢ 30 mm)
CO BTSAIrMBaloLWENCs LWEeTUHON

®YHKUMN U NPEMMYLLECTBA

2 CKopocTu

4 pexuma: xonopgHoin obpyB, Tennbin obayB, 2 pexuma ropsiyero
obpyBa

MowHbIn MOTOp

TypmanuHoBass MoOHU3aLUMUA

3awmTta OT neperpesa

BpalweHue wHypa

Metna pnga nopsewwMBaHUs

OnuHa wHypa: 1.8 m

TYPMAJINMHOBAA MOHU3ALIUA

@DYHKUMS MOHU3aLUMN aKTUBUPYETCS aBTOMAaTUYECKM MOcre BKMOYeHUs npuéopa.
NoHbl ocnabnsioT BpeoHoe BO3[OENCTBME ropsi4ero BO3Ayxa Ha  BOJOCHI,
npeBpalwasi Bnary Ha BOnocax B MrHOBEHHO BMUTbIBAOWMECS MenbYanme
Kannu, coxpaHsii eCTeCTBEHHbIA YPOBEHb YBMaXXHEHHOCTW.

NoHn3aums yMeHblaeT CTaTU4eckoe 3NeKTpU4ecTBO, U Kak CneacTBue BOMOCHI
He 3NeKTPU3YTCs, MOCMe CYLWKW CTAHOBATCS MMagkuMyu U GnecTSAWMMN.
NoHnzaums HeobxogMma npu 4YacTbiX yKnapgkax — Gonee 1 pasa B Hegento.

NnoArotoBKA K UCMOJIb3OBAHUIO

Yoanute ynakoBky W BCe Haknenmkun ¢ npubopa. lMpoTtpute kopnyc npubopa
BMaXKHOW, a 3aTeM Cyxon TkaHblo. locne TpPaHCMOPTUPOBKU WM XpPaHEHUMU
npubopa NpuM HU3KOW TemMmnepaTtype BbiAepXuTe ero B TeYeHue He
MeHee Tpex 4acoB MPU KOMHATHOW Temnepartype, Npexpe 4em
BKNO4YaTb npubop.

Mpocywnte BONOCHLI MOMOTEHUEM, 4YTOObI yOanuTb W3NUWHIOW BRary. Bopa
He [OmKHa cTekatb C Bonoc. Wcnonbaynte npubop Cyxvumu pykamu.
[MONMHOCTLIO pasmoTanTe anekTpuyecknin WwHyp. [lepen

nogknoYeHnem npubopa K cetn ybegutechb, 4YTO BCe

nepeksnoYaTeny HaxoasaTCs B BbIKIIOYEHHOM MOMOXEHUMN.

Bbibepute Heobxogumykd Hacapgky W BCTaBbTe B

nocago4yHoe Mecto B Kopnyce. Hacagka u npu6op A B
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nmetoT ykazatenu. Cm. pucyHok. TpeyronbHuK A Ha Hacafke OOMXeH cOoBnacTb C
TpeyronbHUKOM Ha kopriyce npubopa. NoBepHUTE HacagKy Mo 4acoBOW CTPESKe
0o wenyka. TpeyronbHUK B coBnageT € TpeyronbHUKOM Ha Kopriyce npubopa.
[na OTCOeOMHEeHUs Hacagku: HaXMUTe Ha Khnasuwy-(ukcaTop Hacagkm W
NoBepHUTE Hacagky MPOTUB 4YacoBOW CTPenku. M3enekuTte Hacagky M3 Kopnyca.
Ona yknagkn Bcerga 6epute HeGONbLWOM y4acToK MOACYLWEHHbIX BOMOC.
Kpyrnas weTtka co BTSrMBalowencsl LWEeTUHOW nogxoauT ansa nobon OnvHbl
M Tuna Bofoc. Hacapgky MOXHO uWCnonb3oBatb O
npugaHus obbema BoOocaMm, CO3[aHUs BOSH, JIOKOHOB
N 3aBUBKM KOHYMKOB BOMOC. 3aMeTKa: nepen YyKrnagkown
BOMOC WCMNOMNb3yuUTe HacapgkKy Kak OObIYHY0 pacyecky
Ha cpegHen Temnepartype HarpeBa (1) Ha NoOCYLWEHHbIX
Bonocax. [daHHas MaHunynauus no3BONUT pPaspoOBHATb W Crerka BbINPAMUTb
BONOCHI, W MOQArOTOBUTL MX K YyKnagke.
Hacagka oyeHb ynobHa B MCMNONb30BaHMM, Tak
Kak npegoTeBpawaeT cnyTbiBaHME BOMIOC MNpU
cosgaHum nokoHoB. O6epHUTe npsgb BOKPYr
Hacagku. Bknounte Heobxognmyto Temneparypy
N OepXuTe WeTKYy B TakOM MONOXEHUWU, MnoKa
BONOCbI He BbICOXHYT. [lepeBeante 3amMoOK Ha
Hacapgke npoTMB 4YacoBou cTpenkun (puc. 1) Pic. 1 Pic. 2

Tak, 4TOObI WEeTUHa BTSAHyNacb BHYTpb Hacagku (puc. 2). OcsoboguTte NOKOH.
[Mo 3aBepweHun Onsi 6onee CTOMKOM YKNagku 3aMKCUpPYyUTE NOKOH Nakom ang
BONOC.

MCMNOJIb3OBAHUE
NEPEKNMIOYATEJIM PEXMNMOB
§>I<§I'IepeKmo'-|aTenb "xonopgHbii 06ayB"

TemnepaTypHbIA nepekno4vartesb
1= CpepHsis ckopocTb / cpefHsiss Temnepartypa
2= Bbicokass ckopocTb / BbiCOKasi Temneparypa
CoueTtaHue peXuMOB:
XonopgHbin 06ayB M ckopocTb 1 - xonopgHbii obpys
XonopgHbi 06gyB M CKOpPOCTb 2 - Tenmnbli obpys
[MpymeyaHue: npu nepBoM BKAKYEHUN Npubopa BO3MOXHO MOsIBNEHUE
NMOCTOPOHHEro 3araxa u Hebonblloe KONMUYecTBO fAblMa OT HarpeBaTerbHOro
anemMeHTa. 910 abCoMTHO HOPMarnbHOE $BIEHNE U HE ABNSETCA OedeKTOM
npubopa. Yepes KOPOTKOE BPeMSA ObIM M 3anax ucyesHyT. Beibepute
HY>HbIN pexum. Pasgenute BnaxHble BOMOCbI HA MNPSON U BbICYyWIUTE UX C
nomolbo npubopa. He nogHocute Npubop CnUKOM 6MM3KO K KOXE rofoBbl,
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4TOOBLI N3bexarb O0XOoroB. Bo usbexaHne nepecywmBaHus BOSIOC HE OepXuTe
npubop CrUILKOM J0Mro B OOHOM Yy4yacTke ronoBbl. Bo Bpemsi Mcnonb3oBaHus
npubopa, Knagute ero Ha TePMOCTOMKYID MOBEPXHOCTb. [locne 3aBeplieHus
paboThbl BbIKMYNTE NpPUOOP M oTcoeanHuTe OT ceTwu. [lonoxute npubop Ha
TEPMOCTOMKYIO MOBEPXHOCTb ONns ocTbiBaHWdA. OTcoeguHANnTe Hacapku TOMbKO
y MNOMHOCTBIO OCTbIBWEro npubopa.

COBETDI

Ncnonb3yinte 6o0nee BLICOKYD Temrepatypy nOns MpeaBapuTesibHON CYLIKM,
rpybon Ccywkum wn Ona ryctbiX, TsKENbIX BOMOC W HU3KYKD TemnepaTtypy ons
TOHKUX BOSMOC, AN 3akpenneHus pesynstatoB yknagku u gna 6onee TOHKOW
paboThbl.

Ons nonyyeHust Havwny4wux pesynsratoB Mpu YKnagke BOMOCbI OOMXKHbI ObITb
BbicyweHbl Ha 80 %.

OtpensanTte Hebonblume npagu Bonoc ans 6ornee 4eTkoM (POPMbl yKnagku.

SAWNTA OT NEPErPEBA

3awmTa oT neperpeBa OTKMo4aeT Npubop, ecnu npesblilieHa Temneparypa
BbIxogsuwero sosgyxa. Ecnv npubop BbIKMOUUICA BO Bpems paboThl,
YCTaHOBUTE nepeknioyaTens Temneparypbl B nomnoxeHne «0», oTCOeaunHuUTe
npubop ot cetm n ybegmtecb, UYTO BO3QyXx03abopHbie U BO3QYXOOTBOOHbLIE
OTBEPCTUS OYMILEHbl OT MbiNnn u Bonoc. [dante npnbopy OCTbITb B Te4yeHue
HECKONbKNUX MUWHYT WU CHOBa BKMouuTe ero. He nepekpbiBanTe BO3AYUHbIE
OTBEpCTMs BO Bpemsa paboTbl npubopa v He gonyckauTe rnornafgaHus BOSIOC B
BO3yX03ab0pHMUK.

UACTKA N yXOo[4

Boikniounte npubop, BbiIHbTE BUIKY M3 PO3E€TKU U pauTte npubopy
MOJSIHOCTbIO OCTLITL. [1poTpuTe KOopnyc npubopa u Hacagky BRaxKHOW, a
3aTeM Cyxou TKaHbk. O4nCTUTE peleTKy BO3ayxo3abopHuka OT MNbin U
BOMOC MSIKOM LWEeTOYKOW. YpoansauTe BONOCbI U Mbiflb C HAcagoK nanbuamu.
Hukorga He norpyxxanmte npubop, CETEBOM LWHYP U BWUIKY B BOOQY WNn
apyrme xwugkoctn. He ucnonbsynte abpasvBbl M pacTBOPUTENN ONA OYUCTKU
npubopa.

XPAHEHUE

Y6egutecb, 4TO NpubOpP MNOMHOCTLIO OCThIN. He obopaunmBanTe CETEBOW LWHYP
BOKpYr npubopa. XpaHute npubop B 6€30MacHOM N CyxXOM MeCTe, HEOOCTYMNHOM
ona geten v 3awuueHHOM OT nMbinn. TakXe MOXHO nogBecutb npubop 3a
cneumanbHylO neTesbky.
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MEPbDbI MPEQOCTOPOXHOCTW e npnbop npenHasHavyeH TONbKO /1 AOMaLIHEro
ncronb3oBaHus. He ncnonb3oBaTb B KOMMepYeckunx uensax. He ncrnonb3oearb Ha
OTKPbLITOM BO3fyXe. ® nepef nepebiM NogknoyeHnemM ybeauTech, YTO BENNYUHa U TUN
HanpsiXXeHns1 B CETU COOTBETCTBYIOT YKa3aHHbIM Ha TEXHUYECKOWN 3TUKETKe npubopa.
* nepen MCNofib30BaHNEM YONUHUTENs ybeauTecb, YTO OH MOAXOOMT ANs Takown
Harpysku, nHaye OH MOXEeT neperpeTbCcs M Bbl3BaTb ONMACHOCTb BO3ropaHus. ® He
ocTaBnanTe paboTtalowmnn Unn 3anuTaHHbI B CceTb NpMOOp Npu BbIXO4e U3 goma.
Bcerga otknioyante npubop OT CeTU. ® He ocTaBnanTe paboTarowmn npnbop 6e3
npucMOTpa. ® BCerga CodepXuTe CeTeBOW WHYP U BUIIKY YUCTBIMA U CYXUMMW.
* pacnonaranTe CeTeBOM LWHYpP rnogasnblie OT MPOXOOHbIX MeCT M Tam, rge o6
HEero MOXHO CMOTKHYTbCH. ® €Cnn CEeTEeBOWN LWHYP MOBPEXQeH, ero Heobxoammo
3aMeHUTb B aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOM LIEHTpe. ® Ons otcoeauHeHusa npubopa
OT CeTM He TAHUTe 3a CceTeBOW WHyp. beputecb 3a BUIKY CyXMMKU pyKamw.

* He akcnnyatmpynte nNpubop C NOBPEXOEHHbIM CETEBbLIM LUHYPOM WU BUIIKOWN,
a Takxe nocne Bbixoga npubopa W3 CTPOSA, MageHUa WM  NOBPeXOeHUs
npubopa Kakum-nnb6o obpas3om. ® He nogknvanTe npubop K MNOBpeXneHHOU
CEeTeBOM pPO3eTKe. * BO u3bexaHne MopaxeHns INeKTPUYECKMM TOKOM U
nospexneHnsa npubopa He OnNOKUPYNTE BEHTUNSLUMOHHbLIE OTBEPCTUS npubopa.
* He wucnonb3ynte nNpubop B MNOMELWEHNAX CO B3PbIBOOMACHLIM rasoM unu
NpY NCMONb30BaHUN NErKOBOCMNAMEHSIIOWNXCA pacTBOpUTENEN, naka unm Kres.
* [NpenynpexpgeHune: He akcnnyatnpynte npubop BO BpPeMS MPUHATUS BaHHbI.
He wcnonbsynte npmnbop B6nMn3mM Bogbl. He ucnonb3ynte npubop BOGMN3M BaHH,
OyweBbIX KabuH, pakOoBWH W [OpyrMx €MKOCTEM C BOOOW. ® He norpyxaurte
npubop, CeTeBOM LWHYP WU BUIKY B BOOY. ® HE MCNOMNb3ynte npubop MOKPbIMU
pykamu. ¢ ecnv npubop ynan B BOAY, HEMeONeHHO OTKMioYnTe npubop OT ceTw,
NOJOXANTE HECKONMbKO MWHYT W TOMbKO MOCMe 3TOro M3BMEKUTE ero U3 Bofbl.
He wucnonb3ynte npubop nocne napgeHnsa B Bogy! Ero Heobxogumo [OCTaBUTL
B aBTOPU30BAHHbLIA CEPBUCHBLIA LIEHTP ONs NPOBEPKU. © ftobon OoCMOTp Wnu
PEMOHT [OMXKHblI MPON3BOOAUTLCH B aBTOPM30BAHHOM CEPBUCHOM LeHTpe. He
peMoHTUPYynTe npunbop camocToaTensHo! [Mpn obHapyXeHun BCKpbITUA npubopa
rapaHTus Ha npubop OyOeT aHHynNMpOBaHa. ® He 3JKChnyaTupyuTte / He XpaHuTe
npubop BONU3N UNN Ha ropsSAYNX MOBEPXHOCTSIX. ® HE MO3BOMSANTE CETEBOMY
WHYPY CBMCaTb C Kpasi CTofa WM KacaTbCs ropsA4vnx MNOBEPXHOCTEW. ® CETEBOM
WHYP He OOMKEH WCMOonbL30BaTbCA Onsi NepeHoCcKu rnpubopa. ® nak ans Bosoc
[O/MKEH HAHOCUTCS TOMNbKO MOCMe 3aBepleHNs yKnagku BOMOC. ® HE UCMONb3yunTe
npubop Ana yknagku BNaXXHbIX BOMOC WU CUHTETUYECKUX MapukoB. ® nsberante
KOHTaKTa HarpeTbiX MOBEPXHOCTEN C NUUOM, lieern W OpyruMn 4YacTtamu Tena.
* He HanpasnanTe ropsyYnin BO3OyX B [Masa WM Opyrve 4YyBCTBUTESNbHblE K
Tensny 4yactu Tena. ® He KnaguTte npubop Bo BpeMs paboTbl HA YyBCTBUTESbHbIE
K Tenny MnOBEepXHOCTW, Ha MSATKYl0 MOBEPXHOCTb (Hanpumep, Ha KpoBaTb WM
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PYCCKUM

OuMBaH) N He HakpbiBaWTe €ro. ® Hacagkum BO BpemMsa paboTbl HarpeBakoTCs.
[Mepen Mx CHATMEM gaMTe MM MOSMHOCTbLIO OCTbIThb. ® HE BCTaBMSIUTE NMOCTOPOHHME
npegMeThl B OTBEPCTUSA Kopryca npubopa.  3anpelaeTcs 3akpbiBaTb BO3AYLWHbIE
oTBepcTua npmubopa. B BO3AYWHLIX OTBEPCTUAX HE OOMKHO ObITb Myxa, Mbinun,
BOMOC U T.M. ® n3beramte nonagaHns Booc B CETKY BO3Ayx03abopHUKa BO BpeMS
paboTbl Npubopa. ® perynspHoO npoBoaMTe O4YUCTKY npubopa. © OTKM4YanTe
Npubop OT CEeTU MNOCMe KaXgoro WCnonb3oBaHMSA W Nepen OYUCTKOW. © He
HakpbiBanTe Npubop Kaknmn-nmbo npegmMmetramn (ogesinom, MOMOTEHUEM W T.4.),
BO n3bexaHne BO3ropaHusi. ® He MO3BOMNSANTE OETSAM urpatb UM MNonb30BaTbCA
npnéopom. Ocoboe BHUMaHME yOenaunTe, ecnu npubop akcnnyaTnpyetTcs Bo6IN3u
0eTen. ¢ BO Bpemsa paboTbl M oxnaxpgeHust npubopa ero cnegyer XpaHuTb B
HeOoCTYrNnHOM [Ansi OeTen MEeCTe. ® MUCMNOoNb3yuTe MNpubop TOMbLKO MO MNPSMOMY
Ha3Ha4YeHNo. ® He nogBeprante Npubop ygapam unu gpyromy MexaHU4YecKomy
BO3[ENCTBUIO. ®* HE UCMONb3YNTE abpasmBHble, XMMUYECKNE, CINPTOCOOEpXKalume
YACTALWME CPEOCTBa WM XECTKME LWETKM Ond O4YUCTKU npubopa. ® HenpasunbHas
akcnfyaTaumMsi MOXET TMNPUMBECTU K HeucnpaBHOCTUM npubopa U TpaBmam
nonb3oBaTens. © nNpu aKcnnyataumm npubopa C HapyweHusiMKM PyKoBOACTBa
no akcniayaTtauuMu, OMNUCaHHbIMA B HOAHHOW WHCTPYKUMW, Npubop CHUMaETCH
C rapaHTMm M PEeMOHT MNPOM3BOOUTCS 3a CYET Bnagenbua. ®© aToT nNpubop He
npegHasHa4YeH Ons MCnonb3oBaHUA JMOAbMU C MOHMXEHHBbIMU  (PU3UYECKNMI,
YYBCTBEHHLIMW WUNN TMCUXNHECKUMM BO3MOXHOCTAMW, C HEOOCTAaTKOM oOnbiTa
WM 3HAHWA MO ero aKcnnyatauuu, €cnm OHW He HaxogsTCcA nopg KOHTPONeEM
WX HE NPOMHCTPYKTMPOBAHbI NNLOM, OTBETCTBEHHbIM 3a MX 6e30MacHOCTb.
e BO wusbexaHne NOBPEXOEHUA MepeBo3NTE MPUBop TONMbKO B 3aBOLCKOM
ynakoBKe.

BHUMAHME! [MpousBopgutenb octaBnsieT 3a cobou npaBoO WM3MEHSTb
KOMMNEeKTauui M uBet npubopa.

anekTponpubopa He BblibpacbiBanTe ero BMecte C OOblYHbIMU ObITOBLIMU

oTXxojamMu, TaK KakK 9nekTponpubop COOEpXUT  3MeKTpUYeckne u

9MNEKTPOHHbIE KOMMOHEHTbl HE MpUrogHble Ans yTunu3aumm C ObITOBbIM
Mycopom. CgaBasi npubop Ha yTunmsaumio, Bbl coxpaHseTe npupopy. ObssarensHo
y4uuTbiBaTE OENCTBYIOWEE FOCYHapCTBEHHOE U MECTHOE 3aKOHOQaTenbCTBO.

E TPEBOBAHUA MO YTUIINM3ALUNN Mo oOKoH4YaHWM cpoka akcnniyataumm

COXPAHUTE OAHHYIO MHCTPYKLUUIO

deH-weTka ¢ TypmanuHoson uoHusaumen MO[EJIb: DH-123
Oata npoussopctea: 11.2019 / Cpok XpaHeHus:: He orpaHu4eH
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Mo Bcem Bonpocam m Xanobam obGpawatbcsi B UH(POPMALIMOHHBIN LIEHTP.
Ten.: 8(925)507-74-46; e-mail: info@Itd-ves.ru

TEGERAT 5001

[ H [ Ne TC RU C-HK.AWK30.B.01509

Cepuss RU Ne 0246572

OPTAH ITO CEPTHOHMKAITMUM Oprad no cepTudukauun npoaykumn "MBAHOBO-CEPTU®UMKAT" OBuwecTtea ¢
OrpaHU4EHHON OTBETCTBEHHOCTBIO "MBaHOBCKUA POHA Ceprudukaunn', Agpec: 153032, Poccuiickas ®eaepauns,
WBaHosckas obnacTs, ropoa Meaxoso, ynuua CTaHkocTpouTenei, 4oM 1; @akTU4eckui agpec: 153032, Poccus,
Wearoeckas o6n., r. MeaHoso, yn. CTaHkocTpoutenei, Aom 1; TenedoH: (4932) 23-97-48; dakc: (4932) 23-97-48;
E-mail: ivis@mail.ru; AttecraT akkpeautauun Ne POCC RU.0001.11AW30 or 20.06.2014 r., BblAaH degepansHon
cny>x60oWn No akkpeauTauum

SASIBUTEAD  oupma “VES ELECTRIC LIMITED”

Aapec: TOHKOHT, Unit 1301, 13/F, Chung Nam Building 1 Lockhard RD, Wanchai, Hong Kong.
TenecdpoH: +(852)21169781, ®akc: +(852)21171879, E-mail: info@veselectric.hk

M3TOTOBUTEAb oupma “VES ELECTRIC LIMITED”
Apnpec: TOHKOHTC, Unit 1301, 13/F, Chung Nam Building 1 Lockhard RD, Wanchai, Hong Kong.
3asofbl PUPMbI-U3roTOBMTENS CM. NpunoxeHune (6naHk Ne0209304).
TenecboH: +(852)21169781, dakc: +(852)21171879

TIPOAYKIIMSA  3nekrpobbiTosbie NpuBops! AN yxoAa 3a BONOCamMu, HOMTAMM U KOXEWN, TOProsbix Mapok
"W/ES Electric”, "CAMRY", "KENWELL", moaenu cm. npunoxeHune (Gnaxkn Ne 0209305, Ne 0209306).
CepuriiHbIA BbiMyCK
Esponeiickne avpektussl 2006/95/EC, 2004/108/EC

KOA THBOA TC 8509800000, 8510200000, 8516310000, 8516320000, 8516797000

COOTBETCTBYET TPEBOBAHHAM TP TC 004/2011 "O 6e30NacHOCTY HU3KOBONLTHOMO
oBopyaosanusa"; TP TC 020/2011 "3nexkrpoMarHuTHas COBMECTMMOCTb TEXHWYECKNX CpeacTs”

CEPTHOUKAT BHIAAH HA OCHOBAHMM  iporokonsi uensmanmit Ne 150216/T1-141, Ne 150216/T1-15M, Ne 150216/M-16M,
Nz 150216/M-171, Ne 150216/M-181, Ne 150216/1-19W ot 16.02.2015 r. - W OO0 "UsaHoeckuit Gong Ceptudukayuu” (Attectar
akkpeantaurn Ne POCC RU.0001.21AK021 go 19.02.2015 r.), 153032, r. Mieanoso, yn. CraHkocTpouTenei, 4. 1. MpoTokonk: ucneiraHui
Nz 1266EM-LABO3/15, Ne 1267TEM-LAB03/15, N2 1268EM-LAB03/15 or 24.03.2015 r. — UcneiTatensran naGoparopus OO0 "UHeecTuUMOHHAS
kopnopauus" (ATTectaT akkpeauTaumu Ne POCC RU.0001.21M364 a0 18.11.2015 r.), 141300, Mockosckas o6n., r. Ceprues lMNocag,
Mockosckoe W, A. 25 AKTol aHaNW3a CoCTOAHMA Npou3soacTea Ne 14081103/TPTC/PA1, 14081103/TPTC/PAZ2 ot 26.08.2014 r., Boigansl OC
npoaykuu "MBAHOBO-CEPTUSUKAT" OO0 "Ueanosckuit @oHa CepTudpnkaumn” (ATTecTaT akkpeanraunn Ne POCC RU.0001.11AM30 go
01.03.2016 r.) 153032, r. Msanoso, yn. CTaHkocTpouTenei, aom 1. CepTudumkaTsl CUCTEMBEI MEHELKMEHTA KadecTsa |SO 9001:2008:

Ne 001130Q210731ROM/3302 ot 18.10.2013 r., Bmaan OCCK "CQC", Kutaii; N2 CN13/31183 or 25.10.2013 r,, smgan OCCK "SGS United
Kingdom Ltd", BenukoBputarma, Ne 001140Q24192R5L/3302 ot 26.05.2014 r., ssiaan OCCK "China Quality Certification Centre", Kurai.

AOIIOAHHUTEABHAA MHOPOPMAIITHA cxema cepTudmkauum: 1c
Jorosop Ha ynonncmoqeﬂnoe usrotosuTenem nuuo Ne12/9 or 02.09.2014 r. Ycnosus xpaHeHus npoaykuun B
SRS T 15150-69. Ycnoeus xpaHeHus KOHKpE'.‘THOI’O M3genus, Cpok xpaHenuﬁ (cnymﬁb:) yKa3bIBaTCH

‘% (‘\@
néPBLNE=21.03.2015 1o 30.03.2020 BKAIOYHUTEABHO

- YTKUH C.A.

ITEAD ()‘TIDAHDM{)‘!EIIHIJE I ) )
[MHHLMANG, EEMATHA )

pprasa no cepruduranmun

YT1ruH AT

(MHnLsans, dramnm)

gfiepr (axcnepr-ayamurop)
kemeprut (axcnepri-ayAnTopst))
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